Obec Machulince v súlade s ustanovením § 6 ods. 1 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a príslušnými ustanoveniami zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady vydáva

 
 
VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE OBCE  MACHULINCE 
č. 4/2004
 z 15.12.2004
O MIESTNYCH DANIACH
 
 
Úvodné ustanovenie
 
(1) Obecné zastupiteľstvo v Machulinciach  podľa § 11 ods. 4 písm. d/ zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov rozhodlo, že v nadväznosti na § 98 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady zavádza súčinnosťou od 1. januára 2005 miestne dane.
 
(2) Obec bude vyberať miestne dane:
a) daň za psa,
b) daň za užívanie verejného priestranstva,
c) daň za ubytovanie,
d) daň za predajné automaty,
e) daň za nevýherné hracie prístroje,
f) daň za jadrové zariadenia.
 
 
Článok I.
DAŇ ZA PSA

 
§1
Daňovník
 
(1) Daň za psa platí fyzická alebo právnická osoba (daňovník), ktorá chová psa staršieho ako 6 mesiacov a je jeho vlastníkom alebo držiteľom, ak sa nedá preukázať, kto psa vlastní.

 
(2) Daň sa neplatí za psa, ktorého používa na sprevádzanie alebo ochranu nevidomá osoba, držiteľ preukazu ZŤP a ZŤP/S (zdravotne ťažko postihnutý a zdravotne ťažko postihnutý so sprievodcom).
 
§2
Základ dane
 
(1) Základom dane je počet psov.

 
§3
Sadzba dane
 
(1) Sadzba dane za jedného psa je 100,- Sk ročne.
 
(2) Sadzba dane za druhého a každého ďalšieho psa sa zvyšuje o 50 %.
 
§4
Splatnosť dane
 
(1) Splatnosť dane sa stanovuje ročne k termínu do 30. apríla zdaňovacieho obdobia.
 
§5
Vznik a zánik daňovej povinnosti
 
(1) Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom daňovník nadobudol psa a zaniká prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom daňovník už nie je vlastníkom alebo držiteľom psa.

 
(2) Daňovník je povinný písomne oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní od vzniku daňovej povinnosti a v tejto lehote zaplatiť daň na zdaňovacie obdobie, alebo pomernú časť dane na zostávajúce mesiace zdaňovacieho obdobia, v ktorom vzniká daňová povinnosť.
 
(3) Ak daňová povinnosť zanikne v priebehu zdaňovacieho obdobia a daňovník to oznámi správcovi dane najneskôr do 30 dní odo dňa zániku daňovej povinnosti podľa bodu 1, správca dane vráti pomernú časť dane za zostávajúce mesiace zdaňovacieho obdobia, za ktoré bola daň zaplatená.

 
 
Článok II

DAŇ ZA UŽÍVANIE VEREJNÉHO PRIESTRANSTVA
 
§1
Daňovník
 
(1) Daň za užívanie verejného priestranstva sa platí za osobitné užívanie verejného priestranstva, ktorým sa rozumie umiestnenie zariadenia slúžiaceho na poskytovanie služieb, umiestnenia stavebného, predajného zariadenia, zariadenia cirkusu, lunaparku a iných atrakcií, umiestnenie skládky, trvalé parkovanie vozidla.
 
(2) Daň sa neplatí za kultúrnu a športovú akciu, usporiadanú na verejnom priestranstve bez vstupného, alebo akciu, ktorej celý výťažok je určený na charitatívne a verejno-prospešné účely. Daň sa neplatí tiež za predajné zariadenia a zariadenia určené  na poskytovanie služieb, ak sa na ich umiestnenie na verejnom priestranstve vydalo stavebné povolenie alebo kolaudačné rozhodnutie.

 
(3) Daňovníkom sú fyzické a právnické osoby, ktoré využívajú priestory podľa odseku 1.

 
§2
Vymedzenie základných pojmov
 
(1) Verejným priestranstvom pre účely tohto zákona je najmä cesta, miestna komunikácia, námestie, chodník, trhovisko a parkovisko (§ 1 ods. 2, § 4b ods. 1 zák. č. 135/61 Zb. v znení zmien a doplnkov). Za verejné priestranstvo môžu byť určené všetky verejnosti prístupné pozemky v obci, okrem tých, ktoré sú vo vlastníctve fyzických a právnických osôb s výnimkou obcí, alebo ku ktorým majú tieto osoby právo hospodárenia, ak sa obec a tieto osoby nedohodnú inak.

 
(2) Trvalým parkovaním vozidla sa rozumie vyhradenie priestoru z verejného priestranstva ako parkoviska pre určité vozidlo alebo vozidlá právnickej alebo fyzickej osoby, a jednak súvislé státie vozidlom (napr.: motorové vozidlo, vrak motorového vozidla, obytný príves) na tom istom mieste.
 
(3) Parkovaním sa podľa tohto VZN rozumie státie motorových a prípojných vozidiel na vyhradených verejných priestranstvách.
 
§3
Základ dane
 
(1) Základom dane za užívanie verejného priestranstva je výmera užívaného verejného priestranstva v m2 alebo parkovacie miesto.

 
§4
Sadzba dane
 
(1) Sadzba dane je najviac 10,- Sk za každý, aj neúplný m2 užívania verejného priestranstva a každý, aj neúplný deň. 
 
(2) Sadzba dane za poskytnutie služieb je 5,- Sk za 1 m2 užívania verejného priestranstva a deň.
 
(3) Sadzba dane za predaj ovocia, zeleniny, výpestkov a výrobkov je 5,- Sk za 1 m2 užívania verejného priestranstva a deň.
 
(4) Sadzba dane za umiestnenie predajného zariadenia (napr.: stánkov, predajných pultov a mobilných predajných zariadení) je stanovená na 10,- Sk/m2 a deň.
 
(5) Sadzba dane za umiestnenie stavebného zariadenia a za umiestnenie skládky stavebného materiálu je 2,- Sk za 1 m2 užívania verejného priestranstva a deň pre poplatníka so stavebným povolením alebo ohlásením drobnej stavby a 5,- Sk/m2 a deň v ostatných prípadoch. 
 
(6) Za umiestnenie skládky tuhých palív na dobu kratšiu ako 3 dni, najviac 3,- Sk za každý, aj neúplný m2 a každý, aj neúplný deň.
(7)  Sadzba dane za umiestnenie zariadenia cirkusu, lunaparku a iných atrakcií  v obci je 5,- Sk za 1 m2 užívania verejného priestranstva a deň.

 
(8) Sadzba dane za trvalé parkovanie vozidla na verejnom priestranstve je pre osobné motorové vozidlá 5,- Sk/m2 a deň a pre ostatné motorové vozidlá 10,- Sk/m2 a deň.
 
(9) Za umiestnenie skládky odpadu, predajného zariadenia, zariadenia cirkusu, lunaparku a iných atrakcií môže obec zvýšiť sadzbu dane až na 10-násobok.
 
(10) Na požiadanie daňovníka môže byť daň stanovená týždennou, mesačnou alebo ročnou paušálnou alebo jednorázovou platbou, ktorá nesmie byť menšia ako daň prepočítaná na jednotlivé dni.
 
§5
Vznik a zánik daňovej povinnosti
 
(1) Daňová povinnosť vzniká začatím užívania verejného priestranstva a zaniká ukončením užívania verejného priestranstva.
 
 
Článok III

DAŇ ZA UBYTOVANIE

 
§1
Daňovník
 
(1) Daň za ubytovanie platí fyzická osoba / daňovník /, ktorej bolo poskytnuté prechodné ubytovanie v zariadení poskytujúcom služby prechodného ubytovania.
 
§2
Základ dane
 
(1) Základom dane je počet prenocovaní.
 
§3
Sadzba dane
 
(1) Sadzba dane je 10,- Sk za každú osobu a prenocovanie.
 
§4
Platiteľ dane
 
(1) Platiteľom dane je prevádzkovateľ zariadenia, ktorý odplatné prechodné ubytovanie poskytuje.
 
(2) Povinnosťou platiteľa dane je viesť prehľadnú evidenciu o prechodne ubytovaných osobách.
 
(3) Platiteľ dane je povinný zaslať mesačne správcovi dane hlásenie o počte prechodne ubytovaných osôb do 10 dní od skončenia kalendárneho mesiaca.
 
§5
Splatnosť dane
 
(1) Daň je splatná do 15 dní po skončení kalendárneho mesiaca.  Na požiadanie správca dane platiteľovi vydá potvrdenie o jej zaplatení.

 
§6
Oslobodenie od dane
 
(1) Od dane je oslobodené ubytovanie detí v letných táboroch, v školách v prírode a ubytovanie detí počas školského vyučovania.
 
(2) Oslobodenie je potrebné preukázať potvrdením z príslušnej školy alebo školského zariadenia.
 
 
Článok IV

DAŇ ZA PREDAJNÉ AUTOMATY

 
§1
Daňovník
 
(1) Daň sa platí za predajné prístroje a automaty, ktoré vydávajú tovar za odplatu.
 
(2) Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá predajné automaty prevádzkuje.
 
§2
Základ dane
 
(1) Základom dane je počet predajných automatov.
 
§3
Sadzba dane
 
(1) Sadzba dane je 5.000,- Sk  za jeden predajný automat a kalendárny rok.
 
§4
Vznik a zánik daňovej povinnosti
 
(1) Daňová povinnosť vzniká dňom začatia prevádzkovania predajných automatov    a zaniká dňom ukončenia ich prevádzkovania.
 
(2) Daňovník je povinný písomne oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní od vzniku daňovej povinnosti a v tejto lehote zaplatiť daň na zdaňovacie obdobie alebo pomernú časť dane na zostávajúce mesiace zdaňovacieho obdobia, v ktorom vznikla daňová povinnosť.
 
(3) V ďalších zdaňovacích obdobiach je daň na zdaňovacie obdobie splatná bez vyrubenia do 31. januára tohto zdaňovacieho obdobia.
 
(4) Ak daňová povinnosť zanikne v priebehu zdaňovacieho obdobia a daňovník to oznámi správcovi dane najneskôr do 30 dní odo dňa zániku daňovej povinnosti podľa bodu 1, správca dane vráti pomernú časť dane za zostávajúce dni zdaňovacieho obdobia, za ktoré bola daň zaplatená.
 
§5
Predpísaná evidencia
 
(1) Daňovník je povinný označiť každý predajný automat číslom s uvedením týchto údajov:
 
a/ obchodným názvom firmy,
b/ adresou sídla firmy a prevádzky,
c/ dátumom umiestnenia a začatia prevádzkovania.
 
 
Článok V
DAŇ ZA NEVÝHERNÉ HRACIE PRÍSTROJE

 
§1
Daňovník
 
(1) Daň za nevýherné hracie prístroje platí fyzická alebo právnická osoba (daňovník), ktorá nevýherné hracie prístroje prevádzkuje.

 
§2
Vymedzenie základných pojmov
 
(1) Nevýherné hracie prístroje sú hracie prístroje, ktoré sa spúšťajú alebo prevádzkujú za odplatu, pričom tieto hracie prístroje nevydávajú peňažnú výhru a sú prevádzkované v priestoroch prístupných verejnosti.
 
(2) Nevýherné hracie prístroje sú:
a) elektronické prístroje na počítačové hry
b) mechanické prístroje, elektronické prístroje, automaty a iné zariadenia na zábavné hry
 
§3
Základ dane
 
(1) Základom dane je počet nevýherných hracích prístrojov.

§4
Sadzba dane
 
(1)              Sadzba dane je stanovená za jeden nevýherný hrací prístroj a kalendárny rok:
a)  elektronické prístroje na počítačové hry                                  3.000,- Sk
b)  mechanické prístroje, elektronické prístroje, 
automaty a iné zariadenia na zábavné hry                             3.000,- Sk
 
§5
Vznik a zánik daňovej povinnosti
 
(1) Daňová povinnosť vzniká dňom začatia prevádzkovania nevýherných hracích prístrojov a zaniká dňom ukončenia ich prevádzkovania.
 
(2) Daňovník je povinný písomne oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní od vzniku daňovej povinnosti a v tejto lehote zaplatiť daň za zdaňovacie obdobie alebo pomernú časť dane na zostávajúce mesiace zdaňovacieho obdobia, v ktorom vznikla daňová povinnosť.
 
(3) V ďalších zdaňovacích obdobiach je daň za zdaňovacie obdobie splatná bez vyrubenia do 31. januára tohto zdaňovacieho obdobia.
(4) Ak daňová povinnosť zanikne v priebehu zdaňovacieho obdobia a daňovník to oznámi správcovi dane najneskôr do 30 dní odo dňa zániku daňovej povinnosti podľa bodu 5, správca dane vráti pomernú časť dane za zostávajúce dni zdaňovacieho obdobia, za ktoré bola daň zaplatená.
 
§6
Predpísaná evidencia
 
(1) Daňovník je povinný každý nevýherný hrací prístroj označiť:
a), obchodným názvom firmy
b) adresou sídla firmy a prevádzky
c) dátumom umiestnenia a začatia prevádzkovania.
 
 
Článok VI

DAŇ ZA JADROVÉ ZARIADENIE

 
§1
Daňovník
 
(1) Daňovníkom dane za jadrové zariadenie je prevádzkovateľ zariadenia, v ktorom prebieha štiepna reakcia a vyrába sa elektrická energia a to aj časť kalendárneho roka. 
 
§2
Základ dane
 
(1)              Základom dane je výmera katastrálneho územia obce v m2, ktoré sa nachádza v oblasti ohrozenia jadrovým zariadením.
 
§3
Sadzba dane
 
(1)   Sadzba dane je 0,02 Sk za m2 katastrálneho územia obce.
 
§4
Vznik a zánik daňovej povinnosti
 
1)     Daňová povinnosť vzniká dňom začatia skúšobnej prevádzky jadrového zariadenia a zaniká dňom vyvezenia jadrového paliva z posledného reaktora jadrového zariadenia.
 
2)     Daňovník je povinný písomne oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní od vzniku daňovej povinnosti a a zánik daňovej povinnosti do 30 dní odo dňa zániku daňovej povinnosti.

 
§5
Vyrubenie a platenie dane
 
(1) Daň za jadrové zariadenie vyrubí správca dane do 31. januára zdaňovacieho obdobia za predchádzajúci kalendárny rok.
 
(2) Vyrubená daň za jadrové zariadenie je splatná do 31. marca zdaňovacieho obdobia.
 
 
Článok VII

ZAOKRÚHĽOVANIE

 
(1) Daň sa zaokrúhľuje na celé koruny nadol.
 
 
Článok VIII

KONTROLNÁ ČINNOSŤ

 
(1) Obec Machulince  si vyhradzuje právo kontroly správnosti výpočtu jednotlivých druhov daní. Kontrolu vykonávajú poverení pracovníci obecného úradu.

 
 
Článok IX

SANKCIE

 
(1) Pri nesplnení daňových povinností správca dane bude postupovať podľa § 35 b) zákona č. 511/1992 Zb. O správe daní a poplatkov.
 
 
Článok X
SPOLOČNÉ USTANOVENIA
 
(1) V prípade začatia daňového konania, ktoré nie je upravené týmto všeobecne záväzným nariadením bude správca dane postupovať v zmysle ustanovení zákona č. 511/1992 Zb. o správe daní a poplatkov.

 
 
Článok XI

PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

 
(1) Obecné zastupiteľstvo v Machulinciach  sa na tomto všeobecne záväznom nariadení obce Machulince  o miestnych daniach uznieslo dňa 15.12.2004 VZN č. 4/2004 ruší VZN č. 3/2002 o miestnych poplatkoch a doplnok č. 1 k VZN č. 3/2002.

 
(2) Všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť dňa 1. januára 2005. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                   Bohumil Bielik 
                                                             starosta obce
 

 

 

 

 

Toto VZN bolo vyvesené na úradnej tabuli obce dňa: 16.12.2004 

Zvesené dňa: 31.12.2004 

VZN nadobudlo účinnosť dňa: 01.01.2005

